 In the search of Freedom.

Действующие лица:

Бенджамин Мэддокс -  28 лет, сын крупного американского промышленника.

Антонио Моретти – 35 лет, доктор.
Джонатан Коуп – 52 года, английский промышленник.
Адам Лаймс – 23 года, адвокат.

Франсуа Клебер – 45 лет, банкир.
Анн-Мари Шантель – 25 лет, киноактриса.

Энтони Уилкс – 43 года, капитан Freedom.

Роберт Мэллоун – 33 года, первый помощник на Freedom.
Том – 24 года, матрос.
Редакция 1

Бен стоит, облокотившись на перила, и смотрит на горизонт, залитый красным заревом заходящего солнца. В его руках сигарета и он пару раз нервно затягивается. Словно очнувшись от каких-то мыслей, он смотрит на часы и направляется в сторону  портового терминала…

Сцена 1.

Внутреннее помещение терминала. У стойки информации стоят три человека. Рядом с ними пристроены внушительные чемоданы, вероятно, их багаж. Один из джентльменов что-то доказывает администратору. Входит Мэддокс.

Администратор (оправдываясь). Господа, я прошу вас успокоится. Задержка вашего рейса произошла не по нашей вине. Из-за шторма в южной части моря, экипаж вашего судна вынужден был…

Коуп (резко, перебивая). Черта-с-два! Плевал я на шторм. У меня планы, встречи, контракты… Вы хоть понимаете, что это денег все стоит, а? Если вы не хотите вылететь отсюда завтра же, немедленно найдите мне подходящий корабль!

Лаймс (вкрадчиво). Как только что пояснил вам мистер Коуп, у нас у всех есть дела, не требующие отлагательств.

Администратор. Но сэр…

Лаймс. Кроме того, я ознакомился с правилами вашей компании. Так вот, там говорится, что если по независящей от вашей компании причине вы не можете отправить пассажиров заявленным судном, вы обязаны заменить его другим, в соответствии с классом. Как юрист я советую вам соблюсти свои же правила, иначе я обещаю вам сильно испортить престиж вашей компании в суде. 
Администратор. Что ж, господа. В данный момент в порту нет ни одного судна нашей компании.

Коуп. Черт! Я вытрясу из вас такую компенсацию…

Администратор (повышая голос). Однако я могу предложить вам один частный пароход, который сможет доставить вас на остров. (Взглянув на Лаймса). В соответствии с классом разумеется.

Коуп. Послушай, приятель, если я сегодня же, сейчас же, не отправлюсь на остров, я устрою твоим начальникам такой скандал, который ваша треклятая компания нескоро забудет. Так что зови скорее капитана этого корыта, пока я не сделал ни одного звонка куда следует…

Администратор поспешно удаляется. Мэддокс подходит к ближе.

Клебер. Молодой человек, простите, но это отдельный зал ожидания, я думаю вам здесь не место.

Мэддокс. Прошу прощения, но я тоже купил билет на данный рейс, и сейчас мне хотелось бы тоже как можно скорее отправиться на остров.
Лаймс. Значит вы наш товарищ по несчастью, да? Позвольте представиться – Адам Лаймс. (протягивает визитку). А это мистер Клебер и мистер Коуп.

Мэддокс пожимает протянутые ему руки.

Мэддокс (рассматривая визитку). Так вы тот самый знаменитый адвокат из Чикаго?
Лаймс (с усмешкой). Я думаю, вы несколько преувеличиваете….

Мэддокс. Да.… Если вспомнить дело Карпентера.… О нем говорила вся страна.

Лаймс. Я прошу вас – не продолжайте. Я так и не смог добиться оправдательного приговора…

Мэддокс (удивленно). Вы считаете, что он заслуживал оправдания? При его грехах десять лет вместо стула – это достижение.

Лаймс. Каждый поступок в жизни можно оправдать. Надо лишь уметь…

В зал входит администратор. Следом за ним идет мужчина, лет сорока, в идеально белом кителе, с капитанскими погонами.

Администратор. Господа, позвольте вам представить – капитан Энтони Уилкс. Он любезно согласился доставить вас в пункт назначения.

Уилкс (обводя взглядом присутствующих). Добрый вечер, господа. Буду рад предложить вам свои услуги. Мой пароход не хуже тех, что использует кампания. 

Когда капитан посмотрел на Мэддокса, его лицо едва заметно дернулось, но он поспешил улыбнуться.

Уилкс (улыбаясь, показывая на дверь). Господа нам сюда.

Коуп (поднимая чемодан). Давно пора.

Сцена 2.
Причал, у которого пришвартован Freedom. Коуп и Клебер проходят внутрь. Лаймс, Мэддокс и Уилкс стоят у трапа.

Уилкс. Кто-нибудь еще должен подойти?

Лаймс. Да, да. Господин Моретти и мадмуазель Шантель должны отправиться с нами. 

Уилкс. Моретти, Моретти… Хирург из Италии? Я слышал, он был героем войны…

Лаймс. Да, да, а мадмуазель Шантель? Вы не видели кинокартин, в которых она снималась? Нет? Между нами говоря, вам повезло…

К причалу спешит автомобиль. Он останавливается и из него выходит мадмуазель Шантель и мистер Моретти. Шантель изысканно одета, впрочем, как и Моретти. У обоих раздраженные лица.

Шантель (с сильным акцентом). Дорогой, ты же обещал первый класс. Ты уверен, что мы приехали туда куда надо?

Моретти (раздраженно). Да, дорогая, вот мистер Лаймс. (Пожимает Лаймсу руку.) Адам, это то судно, на котором мы отправимся? Выглядит не очень…

Уилкс недовольно косится на Моретти.

Уилкс. Если все прибыли, я предложу вам подняться на борт. Нам необходимо отчалить до заката.
